
o tézovité načrtnutie metodických postupov a ich cieíom bolo skor upútai pozornos( na oblasť, v ktorej 
autor pracuje, ako ich hlbšie riešiť, recenzovaný zbomík dobre reprezenruje sůčasný stav bádania 
v slovenskej jazykovede. 

E. Nemcová 

MARŠÁLOVA, L: PSYCHOLINGVISTICKÁ ANALÝZA VÝVINU LEXIKY. Braůslava, Slo­
venské pedagogické nakladateístvo 1982. 206 s. 

K otázke vývinu lexiky prisrupuje L. Maršálová na základe analýzy syntaktických a sémantických 
aspekrov asoc1ačných odpovedi, získaných v rozsiahlom výskume žiakov l. až 9. postupného ročnika.ZDŠ 
(po 150 probandov - ďalej Pb) a vysokoškolských šLUdentov (240 Pb). Použila 120 (resp. 156) 
podnetových slov s rovnakým počtom podstatných mien, pridavných mien a slovies. Podnetové slová 
zaradi .la do 4 írekvenéných rozsahov (podra J. Mistrika). Odpovede získala v individuálne vedenom 
(mladší žiaci) a kolektivne vedenom {starší Pb) asociaénom experimente. 

Podfa gramatických kritérií autorka klasifikuje asociačné odpovede na paradigmatické (vuik -
zvíera), paradigmaticko-syntalcticke ( vták - na skale), syntagmaticko-syntaktické ( vták - spieva) 
a hrubé syntagmatické (vtálc - Liera(). Podfa sémantických kritérii rozdeíuje substantívne asociačné 
odpovede na kategóriu nadradených pojmov, koordinovaných pojmov, na definujúce charakteristiky, 
ktoré rozčleňuje na aktivimé charakterisúky, deskrlptivne atribúty a inkluzivne časri, ďalej na lcategóriu 
lokalizácie a Jokálnej styčnosti, kategóriu metaforických významov, kategóriu pripadov pojmu a kaiegó­
riu zvyšných odpovedí. Pri slovesných asociaénýcb odpovediach spája syntakúcké i sémantické kritériá 
a vymedzuje napr. aj subkategórie podia príslovkového uréenia. Pri adjektívach od sémantickej 
kategorizácie odpovedi autorka upúšia. 

Na základe uvedených kategórlí autorka analyzuje vývinové zmeny lingvistického a kognitívneho 
charakteru, vych.ádzajůczo súéasných 1eorerických prísrupov psycholingvisůk-y. Dominujůci typ asociácií 
u mladších Pb je syntagmaticko-synLaktická odpoveď. U starších Pb zistuje významný rast paradigmatic­
kých asociácií najmii na substantívne slovné podncty. U starších Pb rasrie s vekom počet hrubých 
syntagmatických odpovedí pri slovesách. Nízka slovná lrekvencia vedie k zvýšenému počtu schematic­
kých (paradigmatických a hrubých syntagmatických) asociácií, vysoká slovná frekvencia facilituje 
sekvenčoé asociácie. Z híadiska sémantického kritéria dosahujú v 1.-7. roéniku ZDŠ najvyššie 
percentuálne hodnory odpovede typu akrivitnej a deskriptivnej charakteristiky, v celom rozsahu ZDŠ 
pribůdajú asociácie nadradených pojmov, koordinovaných pojmov, pripadov pojmov a metaforických 
významov. Pri slovesách sa zisťuje plynulý rast paradigmatických a hrubých syntagmatických asociácií, 
pokles syn takúcky určených kategórií predmetového a prislovkového určenia a miemy rast potenciálne­
ho predmerového a príslovkového u:rčenia. 

V teoretických rozboroch L. Maršálová využíva súčasné pristupy psycholingvisriky a výslnunov 
sémantickej pamiiti. Prijima propozičnú reprezentáciu lex.ikálnych elementov v dlhodobej pamiiti. 
Predovšetkým však kladie doraz na to, že nová 1eória vzniku asociácií a ich š1rulcturácie musí byť 
jednotnou kognirívno-lingvisrickou 1eóriou. Vývin jazyka a reči je takto nemyslitelný bez rozvoja 
kategoriálno-kognióvnych štruktúr, konceptuálneho myslenia, ka1egorizačnej organizác1e. Dokázujú to 
aj experimentálne zis1enia o konceptoch a kategóriách ako rozmazaných množinách, kde namiesto 
presného logického ohraničenia hrá skór úlohu „rodová podobnosť". To je v zhode aj s Roschovej 
ziste-niami o p:rototypoch a s novými prís1upmi k analýze podobnosti (Tve rs k y). 

Významné dosledky majú údaje autorky o tom, že pre niektoré jazykové skupiny sa zisiuje nizky 
výskyt paradigmatických odpovedí v porovnaní s výskumami v angličt inc: tak je to v slovanských 
jazykoch, ale aj v japončine. Z toho vyplýva, že nijaká teória si nemóže nárokovai univerzálnu platnost, 
a.k sa buduje na zisteniach z jedného jazyka, čo platí aj p:re mnohé pristupy generativistov. Na základe 
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svojich zistení autorka upozorňuje na pnl>uznosť medzi paradigmatickými a symagmatickými asociáciami 
najma vzhradom na ich kontextovú podmienenos(. Spájajú ich zrejme dime.mie sémantickej štrukturácie 
slov. Autorka z toho dedukuje iluzómosť rozlišovania medzi paradigmatickými a syntagmatickými 
asociáciami pre vysvetlenie postupu organizácie slovníka. 

Posudzovaná monografia vyniká merodologickou precíznosťou, dókladnosťoo teoretického záberu, 
kritickými prístupmi i novými zisteniamí s ich teoretickým domyslením. Problém reprezentácie nie je však 
v súéasnosti doricšený. Paivio napr. zvýrazňuje ikonický charakter reprez~ntácie a v modeli HAM 
(Anderson a Bower) sa aj propozícia chápe ako zakódovanie opisu percepčnej udalosti; dá sa 
argumentovai, že prirodzené jazyky sa dajú nauči( najma preto, že iclt organizácia zodpovedá percepčnej 
organizácii referenčného pofa. Aj teória umetej inteligencie híadá širšie spektrum reprezentácie. Takisto 
sa rozlišuje medz .i propozíciami ako jednotkami dekl.arativnych poznatkov, a plánrni ako jednotkami 
procedunílnych vedomosti. Pojem schémy, rámca akoby zjednocoval mno?.iny propozícií a plánov do 
samostatných jednotiek. 

Autorka si uvedomuje aj nedostatočnosť analýzy obmedzeného množstva slov na teoretické extrapolá­
cie na celú lexiku. Empirický výskum má však vždy nutne svoje hranice. Preto aj zvýrazňuje potrebu 
sémanticko-kategoriálnej analýzy. 

I. ~ípoš 

MJLOSLA VSKU, I. G. : VOPROSY SLOVOOBRAZOVATEI.:NOGO SINTEZA. Moskva, Izda­
iefstvo Moskovskogo universiteta 1980. 295 s. 

Zvýšený záujem jazykovedcov o významovú stránku jazyka sa výrazne prejavuje i v prácach 
venovaných otázkam slovotvorby. PrehÍbili sa poznatky o sémantických vlastnostiach odvodených slov, 
systematicky sa skúma icb sémantická štruktúra, sémantický vzťah medzi fundujúcim a íundovaným 
slovom, ako aj vziah slovo1vorného a lexikálneho významu. Získavané poznatky sú doležité nie.len 
z hradiska rozvoja slovotvornej teórie, ale aj z hiadiska lexikografickej praxe, vyučovania materinského 
i cudzieho jllzyka i z hTadiska strojového preldadu. Otázky slovotvomej teórie so zreteTným dórazom na 
praktickú využitefnosť (najmli pri lexikografickom opise slovnej zásoby a pri vyučovaní jazyka) sú aj 
predmetom recenzovaoej monografie. 

V úvode I. G. Miloslavslúj vymedzuje okruh otázok súvisiacich so slovotvornou syntézou. Jde o dve 
základné úlohy: 1. urči( pravidlá, pomocou ktorých možno porozumieť slovorvornečleniteíným slovám; 
2. utvárať od daných slov nové slová na základe zadanej sémantickej diferencie. Pri prvej úlohe -
zis(o\lani významu odvodeného slova na základe jeho segmentov-je nevyhnutné mať k dispozícii jednak 
slovník morfém, jednak slovnik, v ktorom sa opisujú významy vyčlenených morf -výkladový slovník 
morfém. Okrem toho treba mať mventár významových „prírastkov" morfém, ako aj pravidlá , pomocou 
ktorých sa z tohto inventára vyberá príslušný prvok v každom konkrétnom pripade. Afix mož.e totiž 
v istom morfémovom okolí priberať k svojmu invariantnému významu aj významový „prirastok", ktorý 
nic je v deriváte explicitne vyjadrený. 

Splnenie druhej úlohy slovotvornej syntézy- utvorenie nového slova na základe zadaného sémantic­
kého rozdielu - si vyžaduje ideografický slovník morfém a slovník spájateínosti morfém. Ideografický 
slovník morfém uvádza významy, ktoré sa možu realizovat slovotvornými prostriedkami, kým druhý 
slovník zachytáva pravidlá kompatibility mor[ém v rámci jednébo slova. Pri vytvorení nových slov sú 
potrebné aj pravidlá predpovedajúcemorfonologické zmeny morfém. 

V prvej kapitole sa osve1Tujú otázky určovanía významu slova nazákJade významu jeho komponenrov 
- morf . Auror rozoberá niektoré sporné prípady morfematického aenenia slova v ruštine, teoreticky 
zdovodňuje potrebu výkladového slovníka morfém, poukazuje na rozdiely vo význame predpón 
a ukazuje, že slovník koreňových moríém sa v podstate neodchyíuje od obyčajného výkladového 
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